
 

PREDLOG OSNOVE ZA VOĐENJE PREGOVORA I ZAKLJUČIVANJE 

SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I  

HERCEGOVINE O UZAJAMNOM PRIZNAVANJU KVALIFIKOVANIH  

ELEKTRONSKIH USLUGA POVJERENJA I SISTEMA ELEKTRONSKE  

IDENTIFIKACIJE KOJE SE PRUŽAJU U CRNOJ GORI I BOSNI I HERCEGOVINI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



I USTAVNI OSNOV 

Ustavni osnov za zaključivanje Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 

Hercegovine o uzajamnom priznavanju kvalifikovanih elektronskih usluga povjerenja i sistema 

elektronske identifikacije koje se pružaju u Crnoj Gori i Bosni i Hercegovini sadržan je u 

odredbama člana 15 stav 1 Ustava Crne Gore, kojima je propisano da Crna Gora, na principima i 

pravilima međunarodnog prava, razvija i održava saradnju i prijateljske odnose sa drugim 

državama, međunarodnim organizacijama i regionalnim inicijativama, kao i u odredbama člana 

100 tač. 1 i 4 Ustava Crne Gore, kojima je utvrđeno da Vlada vodi unutrašnju i vanjsku politiku i 

zaključuje međunarodne ugovore. 

II OCJENA STANJA ODNOSA SA BOSNOM I HERCEGOVINOM 

Crna Gora i Bosna i Hercegovina njeguju dobre susjedske i prijateljske odnose, zasnovane na 

međusobnom uvažavanju, intenzivnoj bilateralnoj saradnji i jačanju regionalne povezanosti. 

Saradnja između dvije države kontinuirano se unapređuje u brojnim oblastima od zajedničkog 

interesa, uključujući digitalnu transformaciju, razvoj elektronske uprave i unapređenje 

prekograničnih elektronskih usluga. 

U skladu sa savremenim procesima digitalizacije i potrebom za razvojem sigurnih i 

interoperabilnih elektronskih usluga, prepoznat je značaj uspostavljanja pravnog i tehničkog 

okvira za uzajamno priznavanje kvalifikovanih elektronskih usluga povjerenja i sistema 

elektronske identifikacije između Crne Gore i Bosne i Hercegovine. Time se stvaraju uslovi za 

sigurnije, efikasnije i jednostavnije korišćenje elektronskih usluga u prekograničnom okruženju, 

uz jačanje povjerenja u digitalno poslovanje. 

 

III RAZLOZI ZA ZAKLJUČIVANJE SPORAZUMA 

Razlozi za zaključivanje ovog sporazuma ogledaju se u potrebi unapređenja prekograničnog 

elektronskog poslovanja i obezbjeđivanja uzajamnog priznavanja kvalifikovanih elektronskih 

usluga povjerenja i sistema elektronske identifikacije između Crne Gore i Bosne i Hercegovine. 

Sporazum doprinosi uklanjanju administrativnih i tehničkih prepreka u korišćenju elektronskih 

usluga, jačanju pravne sigurnosti i stvaranju uslova za efikasniju digitalnu komunikaciju između 

građana, privrede i nadležnih organa obje države. 

Sporazumom se omogućava uzajamno priznavanje kvalifikovanih elektronskih potpisa, 

kvalifikovanih elektronskih pečata i kvalifikovanih elektronskih vremenskih pečata, u skladu sa 

nacionalnim zakonodavstvima ugovornih strana, kao i sistema elektronske identifikacije 

registrovanih u odgovarajućim registrima za nivoe pouzdanosti srednji i visoki. Takođe, 

predviđeno je uzajamno priznavanje sredstava za izradu kvalifikovanog elektronskog potpisa i/ili 

pečata, čime se dodatno unapređuje interoperabilnost sistema i povećava povjerenje u korišćenje 

elektronskih usluga. 

 

 



IV OSNOVNA PITANJA KOJA ĆE BITI PREDMET PREGOVORA 

Potreba za zaključivanjem ovog sporazuma proizlazi iz zajedničkog interesa dvije države za 

unapređenje digitalne povezanosti, olakšavanje prekogranične elektronske komunikacije i 

stvaranje uslova za efikasnije korišćenje elektronskih usluga. 

Sporazumom se uređuju uslovi i način uzajamnog priznavanja kvalifikovanih elektronskih usluga 

povjerenja i sistema elektronske identifikacije koji se pružaju u Crnoj Gori i Bosni i Hercegovini, 

sa ciljem obezbjeđivanja njihovog jednakog pravnog dejstva u obje države. 

Posebno se uređuje uzajamno priznavanje kvalifikovanih elektronskih potpisa i kvalifikovanih 

elektronskih pečata pod uslovom da su upisani u Registar kvalifikovanih davalaca elektronskih 

usluga povjerenja u Crnoj Gori, odnosno Registar ovjerilaca u Bosni i Hercegovini. Sporazumom 

se, takođe, uređuje uzajamno priznavanje sistema elektronske identifikacije registrovanih u 

odgovarajućim registrima za nivoe pouzdanosti srednji i visoki. 

Predmet sporazuma je i povezivanje Registra kvalifikovanih davalaca elektronskih usluga 

povjerenja u Crnoj Gori i Registra ovjerilaca u Bosni i Hercegovini radi ostvarivanja uzajamnog 

priznavanja elektronskih usluga povjerenja, kao i uzajamno priznavanje sredstava za izradu 

kvalifikovanog elektronskog potpisa i/ili pečata onih pružalaca usluga koji su upisani u 

odgovarajuće registre. 

Sporazumom se uspostavljaju i mehanizmi saradnje između nadležnih organa, uključujući 

obavezu međusobnog obavještavanja o izmjenama podataka u registrima i promjenama 

nacionalnih propisa kojima se uređuju usluge koje su predmet sporazuma, radi obezbjeđivanja 

kontinuiteta, usklađenosti i pravne sigurnosti u njegovoj primjeni. 

V PROCJENA POTREBNIH FINANSIJSKIH SREDSTAVA 

Za sprovođenje ovog Sporazuma nije potrebno obezbjeđivanje dodatnih finansijskih sredstava. 

VI POTREBA USAGLAŠAVANJA PROPISA 

Zaključivanje ovog Sporazuma ne zahtijeva izmjene važećih zakona i drugih propisa. 

VII PREDLOG SASTAVA DELEGACIJE 

Sporazum je usaglašen diplomatskim putem. 

Prilog: Nacrt Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 

uzajamnom priznavanju kvalifikovanih elektronskih usluga povjerenja i sistema elektronske 

identifikacije koje se pružaju u Crnoj Gori i Bosni i Hercegovini. 

 

 

 

 



NACRT 

SPORAZUM IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VIJEĆA MINISTARA BOSNE I 

HERCEGOVINE O UZAJAMNOM 

PRIZNAVANJU KVALIFIKOVANIH ELEKTRONSKIH USLUGA POVJERENJA I 

SISTEMA ELEKTRONSKE IDENTIFIKACIJE KOJE SE PRUŽAJU U CRNOJ GORI I 

BOSNI I HERCEGOVINI 

 

 

Vlada Crne Gore i Vijeće ministara Bosne i Hercegovine 

(u daljem tekstu: ugovorne strane), u cilju prekograničnog pružanja usluga, uklanjanja prepreka u 

elektronskom poslovanju, kao i omogućavanja korišćenja i jednakog pravnog dejstva 

kvalifikovanih elektronskih usluga povjerenja u objema državama, sporazumjele su se o 

sljedećem: 

 

Član 1 

Crna Gora priznaje kvalifikovane elektronske usluge povjerenja koje pružaju kvalifikovani 

pružaoci usluga povjerenja u Bosni i Hercegovini, u skladu sa zakonom Bosne i Hercegovine 

kojim se uređuje oblast elektronskih usluga povjerenja, i to: kvalifikovani elektronski potpis i 

kvalifikovani elektronski vremenski žig. 

Bosna i Hercegovina priznaje kvalifikovane elektronske usluge povjerenja koje pružaju 

kvalifikovani davaoci elektronskih usluga povjerenja u Crnoj Gori, u skladu sa zakonom kojim se 

uređuje elektronska identifikacija i usluge povjerenja u Crnoj Gori, i to: kvalifikovani elektronski 

potpis, kvalifikovani elektronski pečat, kvalifikovani elektronski vremenski pečat. 

 

Član 2 

Elektronske usluge povjerenja iz člana 1 ovog sporazuma, koje pružaju pružaoci usluga iz 

tog člana, uzajamno se priznaju pod uslovom da su upisane u odgovarajuće registre, i to: 

1. Registar kvalifikovanih davalaca elektronskih usluga povjerenja u Crnoj Gori; 

2. Registar ovjerilaca u Bosni i Hercegovini. 

 

Član 3 

Crna Gora priznaje sisteme elektronske identifikacije koje pružaju davaoci usluga 

elektronske identifikacije u Bosni i Hercegovini, u skladu sa zakonom Bosne i Hercegovine kojim 

se uređuju oblast elektronske identifikacije. 

Bosna i Hercegovina priznaje sisteme elektronske identifikacije koje pružaju pružaoci 

usluga elektronske identifikacije u Crnoj Gori, u skladu sa zakonom Crne Gore kojim se uređuje 

elektronska identifikacija. 

 

Član 4 

Sistemi elektronske identifikacije iz člana 3 ovog sporazuma, koji su upisani u 

odgovarajuće registre, uzajamno se priznaju, pri čemu odgovarajuće registre predstavljaju: 

 

1. Registar sistema elektronske identifikacije u Crnoj Gori, za nivoe pouzdanosti srednji i 

visoki; 

2. Registar ovjerilaca u Bosni i Hercegovini, za nivoe pouzdanosti srednji i visoki. 

 



 

Član 5 

Uzajamnim priznavanjem usluga iz člana 1 ovog sporazuma i sistema iz člana 3 ovog 

sporazuma, daje se jednako pravno dejstvo tim uslugama, kao i sistemima u obje zemlje. 

 

Član 6 

Uzajamno priznavanje elektronskih usluga povjerenja iz člana 1 ovog sporazuma ostvaruje 

se povezivanjem Registra kvalifikovanih davalaca usluga povjerenja Crne Gore i Registra 

ovjerilaca u Bosni i Hercegovini. 

 

Član 7 

Ugovorne strane uzajamno priznaju sredstva za izradu kvalifikovanog elektronskog potpisa 

i/ili pečata onih pružaoca usluga koja su upisana u odgovarajući registar iz člana 2 ovog 

sporazuma. 

 

Član 8 

U slučaju izmjena podataka u registrima iz čl. 2, 4, 6 i 7 ovog sporazuma, nadležni organ 

jedne ugovorne strane dužan je da, bez odlaganja, putem elektronske pošte obavijesti nadležni 

organ druge ugovorne strane o izvršenim izmjenama. 

 

Član 9 

Ovaj sporazum stupa na snagu danom prijema, diplomatskim putem, poslednjeg    

obavještenja kojim ugovorne strane obavještavaju jedna drugu pisanim putem o ispunjenju svojih 

relevantnih internih procedura neophodnih za njegovo stupanje na snagu. 

Ovaj sporazum se zaključuje na neodređeno vrijeme i važi do dana pristupanja Evropskoj 

uniji bilo koje od ugovornih strana.  

Svaka ugovorna strana može raskinuti ovaj sporazum u svakom trenutku slanjem pisanog 

obavještenja o tome drugoj ugovornoj strani diplomatskim putem. U tom slučaju, raskid stupa na 

snagu šest mjeseci od datuma prijema tog obavještenja. 

Svaki spor u vezi sa tumačenjem ili primjenom ovog sporazuma rješava se putem 

konsultacija ili pregovora između ugovornih strana diplomatskim kanalima. 

Svaka ugovorna strana obavještavaće drugu ugovornu stranu o promjeni nacionalnih 

propisa kojima se regulišu usluge koje su predmet ovog sporazuma, i to odmah po donošenju 

tih propisa. 

U slučaju značajnih promjena propisa iz stava 5 ovog člana, ugovorne strane mogu po 

potrebi pristupiti prilagođavanju ovog sporazuma. 

Ovaj sporazum može se mijenjati uz uzajamnu pisanu saglasnost ugovornih strana. 

Izmjene stupaju na snagu u skladu sa odredbama stava 1 ovog člana. 

 

Sačinjeno u __________, dana __________, u dva originalna primjerka, svaki na 

crnogorskom i službenim jezicima Bosne i Hercegovine, pri čemu su svi tekstovi jednako 

vjerodostojni. 

 

 

ZA VLADU CRNE GORE   ZA VIJEĆA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE 

____________________________             ______________________________________   




